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by Dante Alighieri, translated by Dante Gabriel Rossetti

One of Dante's earliest works, La vita nuova or La vita nova (The New Life) is in a 
prosimetrum style, a combination of prose and verse, and tells the story of his 
youthful love for Beatrice. The prose creates the illusion of narrative continuity 
between the poems; it is Dante's way of reconstructing himself and his art in terms 
of his evolving sense of the limitations of courtly love (the system of ritualized love 
and art that Dante and his poet-friends inherited from the Provençal poets, the 
Sicilian poets of the court of Frederick II, and the Tuscan poets before them). 
Sometime in his twenties, Dante decided to try to write love poetry that was less 
centered on the self and more aimed at love as such: he intended to elevate courtly 
love poetry, many of its tropes and its language, into sacred love poetry. Beatrice for
Dante was the embodiment of this kind of love—transparent to the Absolute, 
inspiring the integration of desire aroused by beauty with the longing of the soul for 
divine splendor. - Summary adapted from Wikipedia by Mary J 

Read by Mary J
Total running time:  2:01:38

Cover image:  Dante Meets Beatrice at Ponte Santa Trinita by Henry Holiday, 1883.
CD cover design by LA Walden.

This recording is in the public domain and may be reproduced, distributed, or modified 
without permission. For more information or to volunteer, visit librivox.org.
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